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ABBOZZ TA' LlGI 
msejJal'l 

A IT biujerMnda I-Art dwar i/-TanNJ la ' Malta, Kap. 207. 

II.rPARLAMENT, bil-parir u I·kunseu.s taI-Kamnltad-Deputati, 
imlaqqgba rdan il-Parlarnenl, u bl-awtoritll ta' I. istess, l\areg b' li8;i dan 
li gej:-

1. JI-tilolu ta' dan I-Att huwa I-An ta ' ]-1999 li jemenda I-An ~ 
dwar it-Tarzna ta' Malta. Dan I-An gbandu jinqara u jifliehem haga fiI.qooor. 

wahdama' I-An dW8l" il-Tanna ta' Malta, hawnhekk iijed ' il quddiem Kop. :I01. 

irosejjah "I-An prinCipali", 
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2. Fl-At! prinCipali minflok il-ldiem " Prim Ministru" kulfejo -~ f 
dawnjinsabu minbarra f'i t·Taqsima V tieghu, gbandbom jidblu l-kliem paII-.... ,.m; 
"Ministru responsabbli gbat-Tarzna ta' Mal la", 

3 . I.rartikolu S ta' I-An prinCipali ghandu j i8;i emendat kif gej: 

(a) fis-subartikolu (2) tiegbu: 

(i) minflok iJ ·ldiem "u tmieo membri ohra, Ii erbgba 
minnhom (hawnbek.k iijed 'i] quddiem imsejha l-membri 
elelti) ikunu eletti., ghandhom jidhlu I-ldiem "u sin membri 
ohra, li minnhom wiehcd (bawDhekk it.jed 'il quddiem 
imsejjah il-membru elell) ikun dell"; U 
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(ii) minnok il · kliem HU l·erba' membri I·oħra" 

ghandhom jidħl u 1·k1iem "u I ·ħames membri I·oħra" ; 

(b) minflok il·k1iem "membru elett bie,;" għandhom jidħlu 
l·kliem "membru biu"; 

(ċ) fis-subartikolu (4) tiegħu: 

( i ) minnok il-ldiem "mill-General Manager" 
għandħomjidħtu l-kliem "miċ-Chief Ex.ecutive/s, il-General 
Manager"; 

(ii) minflok il·kliem "fil-Personnel OffICe" għandhom 
jidħlu l-kliem "fl·Uffiċċju tar-Riżorsi Umani"; 

(iii) minflok il-kliem "jista ' jkun membru elen" 
għandhom jidħl u I·kl iem "jista' jkun il-membru elett"; u 

(iv) minflok il·kliem "għall·ħatra ta' membru elen" 
għandhom jidħlu 1·k1iem "għall.ħatra tal·membru elett"; 

(d) fis·subartikolu (5) tiegħu: 

(i) minflok il·kliem "iI·membri eletti", "għandhom 
j ibqgħu" u "jiġu eletti jew mahtura" ghandhom jidhlu l·kliem 
"i1-membru elett", "għandu jibqa' "u "jiġi elett jew maħtur" 

rispettivament; u 

(ii) minflok il-kliem "żmien ta' erba' snin" u "ta' erba' 
snin wara" ghandhom jidhlu l-kl iem "imien sentejn" u ''ta' 
sentejn wara"; 

(e) fiI.paragrafu (a) tas-subanikolu (6) tiegħu minflok 
il·kliem "fost i1-membri eletti" ghandhom jidħl u l·kliem "fil· 
kariga tal-membru elett"; 

(I) fis·subartikolu (9) tiegħu: 

(i) minflok il·kliem " I1-membri deni lal-Kunsill 
għandhom ukoU jieqfu" għandhom jidħlu I·kliem "Il-membru 
elett taJ·Kunsill għandu wkoll jit(jaf"; 

(ii) minflok il-kliem "membri eletti ġodda" għandhom 
jidħlu I·kl iem "membru elett gdid"; 

(iil ) minflok i1-kliem "Iil kull wieħed mill-membri 
eletti tiegħu u I·membri eletti għandhom jit(jfu" għandhom 



jidhlu l-kliem "lill-membl'\J eleu tieghu u ]-membl'\J elett 
ghandu jieqaf"; 

(iv) minflok il-kl iem "mingħajr membri eletti sakemm 
dawn jiġu eletti" ghandhom jidhlu l-kliem " minghajr il­
membl'\J elett sakemm jiġi elett membl'\J iehor"; 

(g) fi s-subanikolu (10) tieghu, minflok il-kliem "tal­
membri eletti tal-Kunsill jew ta' xi wiehed jew aktar minn dawk 
il-membri" ghandhom j idhlu l-kliem "tal-membru elett ta l­
Kunsill"; u 

(h) fis-subanikolu ( 11) tieghu, minflok il-kl iem "il-membri 
eletti" u "tal-kariga taghhom" ghandhom j idhlu l-kliem "il-membl'\J 
eleu" u "tal-kariga tieghu" rispettivament. 

4 , Fis-subartikolu (5) ta' l-artikolu 6 ta' l-Att prinċ ipali minflok 
il-kl iem minn "ghandu ordinarjament jiltaqa' .. sa "l-laqgha ta ' wara" 
ghandhom jidhlu l-kliem "ghandu j iltaqa' fintervalli ta' mhux iżjed 
minn erba' ġimghat", 

5, L-artikolu 7 ta' l-Att pri nċi pali ghandu ji ġi emendat kif ġej: 

(a) is-subanikoli (3) u (4) tieghu ghandhom jiġu enumerati 
mill-ġdid bhala s-subartikoli (4) u (6) tieghu ri spettivament; 

(b) minnufih wara s-subartikolu (2) tieghu għandu jidhol 
dan is-subartikolu ġdid li ġej : 

"(3) Il-Kunsill ghandu, mhux aktar tard minn xahar 
wara tmiem kull xahar,j ibghat lill-Ministru responsabbli ghat­
Tanna ta' Malta dawk il-management accounts li jkunu 
jkopru x-xahar preċedenti ki f preparati skond il-prattika 
standard ta' ki f isiru l-kontijiet.''; u 

(ċ) minnufih wara s-subartikolu (4) tieghu, ki f enumerat 
mill-ġdid, ghandu jidhol dan is-subartikolu li ġej: 

"(05) Il-Kunsi ll ghandu, mhux iktar tard mit-30 ta ' 
Settembl'\J ta' kull sena, jibghat lill-Ministru responsabbli 
ghat-Tanna ta' Malta,ghall-approvazzjoni tiegħu estimi dwar 
is-sena finanzjarja li tkun Imiss. Il-Ministru responsabbli ghat­
Tarzna ta ' Malta jista' jehtieġ lill-Kunsill jaghmel dawk il­
modirlki lill -eslimi hekk ki f j istghu j idhl'\Jlu li jkunu xierqa." , 

6. Minnufih mad-dhul fis-sehh ta' dan l-Att, il-membri eletti lal­
Kunsill li rdak il-waqt ikunu fil-kariga ghandhom itemmu millijibqghu 
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fdi k il-kariga u għandha ssi r elezzjoni tal-membru elett tal -Kunsill 
skond l-Att prinċipali kif emenda! bid-dispoiizzjonijiet ta ' dan l-Att. 

Għanijiet u Raġunijiet 

L-għan ewlieni ta' dan l-Abbozz hu sabiexjibdell-għamJ a tal -Kunsill tat-Tanna 
ta' Malta billi jnaqqas l-għadd ta' membri eletti għal w ieħed . L-Abbozz jipprovdi 
wkoll għalJ-emendar ta' ghadd ta' provvedimenti amministrauivi . 



A BILL 
entitled 

ANACf,o_ndtM Malta Doctyoni(~ndmml)AC/. Cop. 207. 

BE IT ENACfED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows:-

I . TIle ti tle of this Act is the Malta Dockyard (Amendment) Act 
1999. This Act shall be read and construed as one wi th the Malta 
Dockyard Act, hereinafter referred to as "the principal Act" . 

2. In the principal Act for the words "Prime Minister" wherever 
they occur other than in Part V thereof, there shall be substituted the 
words "Minister responsible for Malta Drydocks". 

3. Section S of the principal Act shall be amended as follows: 

(a) in subsection (2) thereof: 

(i) for the words "and eight other members, of whom 
four (hereinafter referred to as the elected members)", there 
shall be substituted the words "and six other members, of 
whom one (hereinafter referred to as the elected member)"; 
~d 
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(H) for the words "and the four other" there shall be 
substituted the words "and the other five"; 

(b) for the words "an elected member" in subsection (3) 
thereof, there shall be substituted the words "a member"; 

(c) in subsection (4) thereof: 

0 ) for the words "the General Manager" there shall 
be substituted the words "the Chief Executive/s, the General 
Manager"; 

(ii) for the words "in the Personnel Office" there shall 
be substituted the words "in the Human Resources Office"; 

(Hi) forthe words "may be an elected member", there 
shal l besubstituted the words "may be the elected member"; 
ond 

(iv) forthe words "post of elected member" there shall 
be substituted the words "post of the elected member"; 

(d) in subsection (S) thereof: 

(i) for the words ''the elected members" and "they 
are elected" there shall be substituted the words "the elected 
member" and "he is elected" respectively; and 

(ii) for the words "four yeaB" wherever they occur, 
there shall be substituted the words ''two years"; 

(e) in paragraph (a) of subsection (6) thereof for the words 
"among tbeelected members" there shall be substituted the words 
" in the post of the elected member" ; 

(t) in subsection (9) thereof; 

(i) for the words "The elected members" there shaU 
be substituted the words "The elected member"; 

Oil for the words "of elected members" there shal l 
be substituted the words "of another elected member"; 

Gii ) for the words "each of the elected members of 
the request and the e lected members" the re shall be 



substituted the words "the elected member of the request and 
the elected member"; and 

(iv) for the words "without elected members until these 
are elected" there shal l be substituted the words "without the 
elected member until ano ther member is elected"; 

(g) in subsection (10) thereof, for the words "the elected 
members of the Council or anyone or more of such members," 
there shall be substituted the words "the elected member of the 
Council"; and 

(h) in subsection (11 ) thereof, for the words "the elected 
members" and "of their period of office" there shall be substituted 
the words .. the elected member" and "of his period of office" 
respectively, 

4. In subsection (05) of section 60fthe principal Act for the words 
from "shall ordinarily meet" 10 the words "and the nex t", there shall be 
substitu ted the words "shall hold meetings at intervals of not more than 
four weeks", 

5. Section 7 of the principal Act shall be amended as follows: 

(a) subsections (3) and (4) thereof shall be renumbered as 
subsections (4) and (6) thereof respectively; 

(b) immediately after subsection (2) thereof there shall be 
inserted the following subsection: 

"(3) The Council shall, not later than one month afte r 
the end of each month, forward to the Minister responsible 
for Malta Orydocks management accounts covering the 
preceding month prepared in accordance with standard 
accounting practices."; and 

(c) immediately after subsection (4) thereof, as renumbered, 
there shall be inserted the following subsection: 

"(05) The Council shall, not later than the 30th 
September of each year, forward 10 the Minister responsible 
for Malta Orydocks, for his approval a budget in respect of 
the following financial year. 11Ie Minister responsible for 
Malta Orydocks may require the Council to make such 
modifications to the budget as he may deem appcopriate .... 
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(j, Immediately upon the coming into force of this Act, the elected 
members of the Council then in office shall cease to hold office and an 
election of the elected member of the Council shall be held in accordance 
with tbe principal Act as amended by the provisions of this Act. 

Objects and Reasons 

1be main objecl of this Bill is to change the composition of the Council of Malta 
Drydocks by reducing the number of elected members 10 one. 1be Bill also provides 
for the amendment of a number of administrative provisions. 

IpptHh mid-lXpotiuo ... • J.~_ 1.1:;.m. KMIiljo._l'IIIJIiJNJ"''''''llrtponIoM'''~ - J. CasalIo Plant 
Mitbugll R.l.umperija taI·(h .... _ hi"ull QI W ~'_1Il hillliJor "'.u 
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